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 AVAILABLE 
DISPONIBLE 

DISCIPULOS DE MARIA  
Los invita a que vengan y nos acompañen a rezar el 
Rosario en español todos los Jueves a las 6:00pm 

Antes de misa de 7:00pm 
¡Todos son bienvenidos! 

ENCUENTRELOS EN FACEBOOK: 
DISCIPULOS DE MARIA 

St. Willebrord Parish 

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI 54301  |  (920) 435-2016  

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

OR FIND US ON FACEBOOK: ST WILLEBRORD PARISH 

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 

Building Restoration Fund 
(Roof, Ceiling and Pews) 

Fondo para Arreglar el Edificio 
(Techo Adentro, Afuera y Bancas) 

 

          $330,000 
        

Thank you!!!        Gracias!!! 

 

JOB OPPORTUNITY…  
PARISH SECRETARY/RECEPTIONIST! 

At St. Willebrord Parish…  
We are looking for someone who is  

energetic, friendly, efficient, excellent  
communicator, and is ready to learn and 
meet our parish community. If you are  

bilingual and interested, please  
come to the parish office to apply!!! 

GREAT BENEFITS!!! 
INSURANCE AND 401K PLANS OFFERED!!! 

- Applicants must have: 
* Two years of experience 

* Valid Wisconsin state driver's license 
* Language: Bilingual (English-Spanish) 

* Have Experience with Microsoft Programs 
If you have any questions, please call  

920-435-2016 or email Cruz@stwillys.org 

THE EPIPHANY OF THE LORD 

“Epiphany” means “manifestation.” 
The Epiphany is the manifestation of Jesus as Messiah of 

Israel, Son of God and Savior of the world. 
 

LA EPIFANÍA DEL SEÑOR  

"Epifanía" significa "manifestación". 
La Epifanía es la manifestación de Jesús como Mesías de 

Israel, Hijo de Dios y Salvador del mundo.  
 

Janssen Forum Luncheon and Speaker Series 

Join us for Mass, fellowship and formation as Bishop 
David Ricken shares his story of how he has been 
touched by the Holy Spirit.  
Janssen Forum will be held on Thursday, January 18, 
2024 at St. Patrick's Parish in Menasha. The program 
begins with Mass at 11:15, followed by a light lunch and 
Bishop Ricken speaking at 12:10 PM.  
The cost of the program is $10 and includes the guest 
speaker and lunch. To register, call Mount Tabor Cen-
ter at 920-722-8918 x0 or register online at https://
www.spiritusministries.org/janssenforum. 
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 MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Sunday, January 7 
  7:30 † Isabelle Michalec 
  9:00 † Marvin Process 
10:45 Bilingual Mass 
12:30 Mass in Spanish 
  5:00 Our Parishioners 
  6:30 Mass in Spanish 
 

Monday, January 8 
  7:15 Maria Anne Cibula-Health 
12:05 Our Parishioners 
 

Tuesday, January 9 
  7:15 † Rosemary T. Michalec 
12:05 Our Parishioners 
 

Wednesday, January 10 
  7:15 Heidi & her son’s wellbeing 
12:05 Our Parishioners 
 

Thursday, January 11 
  7:15 † Craig VannieuwenHoven 
12:05 Our Parishioners 
  7:00 Mass in Spanish 
   
Friday, January 12 
  7:15 † Don Newman 
12:05 † Carol Boesen 
   
Saturday, January 13 
  7:15 Our Parishioners 
  4:30 Our Parishioners 
  6:00 Mass in Spanish 
 

Sunday, January 14 
  7:30 † Betty & Bob VanAlphen 
  9:00 Our Parishioners 
10:45 Bilingual Mass 
12:30 Mass in Spanish 
  5:00 Our Parishioners 
  6:30 Mass in Spanish 

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES SEMANALES 
 

December 30 & 31, 2023 Contributions  .......... $     6,787.00  

Weekly budget/Presupuesto semanal ………. .......... $     9,550.00 

Weekly Surplus/(Deficit)/Sobrante (Faltante)  .......... $   (2,763.00)  
 

THANK YOU!         ¡¡¡GRACIAS!!! 
 

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 

Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

 
Para donar en línea visite: stwillys.org ; Pregunta llame a Cruz 

Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la 
planificación de patrimonio y su testamento. 

All High Schoolers are welcome to this powerful day of encounter 

with the Holy Spirit! The day will begin with Mass, with brunch to 

follow. We will have special guests Joshua Rosa and Agnus Dei 

Music ministry leading us in reflection, prayer, praise and  

worship.  

This event will be bilingual - English and Spanish!  

Please call the Office for more information 

High School Student Registration Price: $20.00 

 

 

ENCENDIENDO EL FUEGO: ENCUENTRO CON EL ESPIRITU 

Todos los estudiantes de High School son bienvenidos a este gran día de encuentro con el Espíritu Santo!  

El día comenzará con la Misa, seguida de un brunch. Tendremos invitados especiales Joshua Rosa y el ministerio de Música 

Agnus Dei guiándonos en reflexión, oración, alabanza y adoración.  

¡Este evento será bilingüe: inglés y español! LLame a la Oficina para más información.  

GIVING TREE  
Donations:  ........................................ $  9,670.00 
Expenses:  ......................................... $ (8,120.00) 
Difference:  ....................................... $  1,550.00 
     The “difference” will be deposited in the Pantry Fund   

               for the St. Willebrord Pantry. 
We were able to help: 
 37 Families received a Christmas Food Basket 
 108 Kids received gift Cards 
 Plus 9 additional families were adopted  by  
              kind- hearted families in the community.  
This year we had a donation from Mr. Kevin Burkel of 50  
hams for the food baskets and $1000 to buy gifts cards.  
Mr. Jeff Wood from Orchard Company LLC donated 6 boxes 
of apples of 100 pounds each. 
Thank you to all the families in the community for your 
generosity in donating gift cards and also buying gifts for some 
families. 
Thank you to all the contributors who every year with their 
generosity make this beautiful activities possible. 
Thank you very much to all the volunteers who make it  
possible to distribute donations to families. 
 

!!!THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY!!! 

ÁRBOL DE OBSEQUIOS  
Donaciones:  .............................. $  9,670.00 
Gastos:  ...................................... $ (8,120.00) 
Diferencia:  ................................ $  1,550.00 

            La diferencia se donara a la despensa de la  
 parroquia. 
      Totales de las familias que pudimos ayudar: 
 37 Familias recibieron una canasta Navideña 
 108 Niños recibieron tarjetas de regalos 
 Más 9 familias adicionales que fueron adoptadas por     
              familias bondadosas de la comunidad. 
Este año tuvimos una donación del Sr. Kevin Burkel de 50 pie-
zas de Jamón para las canastas de comida Y 1000 dólares para 
comprar tarjetas para los regalos.  
El Sr. Jeff Wood de la Compañía Wood Orchard LLC donó 6 
cajas de manzanas de 100 libras cada una.  
Gracias a todas las familias de la comunidad  por su  
generosidad en la donación de tarjetas de regalo y también  
comprando regalos para algunas familias adoptadas. 
Gracias a todos los contribuyentes que cada año con su  
generosidad hacen posible esta hermosa acción. 
Muchas gracias a todos los voluntarios que hacen posible la 
distribución de las donaciones a las familias  
 

!!!GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!!! 
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Message from Fr. Andy:  Merry Christmas and Happy New Year! A couple offers some fresh donuts 
to the people warming themselves in the hallway near the church. A parishioner makes a significant 
end of year contribution to the Church Repair Fund. A woman and her husband bring a portion of their 
Christmas feast to share with Fr. Jack and me. Two police officers respond to a call about a woman 
crying and calling out very loudly. She is severely compromised and can barely walk because of  
drinking too much alcohol. It is very cold. The officers talk with her calmly and patiently as they help 
her and her companion to move to a safer place. Parishioners deliver clothing, toys, and gift cards with 

tremendous generosity to help needy families. A local business owner donates dozens of hams to part of our Giving 
Tree distribution. 
       I can continue to list the many kind and thoughtful actions and words I have witnessed and heard in just the last 
few weeks. The list above is less than two weeks of observations! Perhaps you see this kind of goodness in people, 
too. I hope so. Hearing so much bad news and disheartening accounts of people mistreating one another, we need to 
know that there is an abundance of charity and love in our local community and elsewhere. 
       I have mentioned at an earlier time that God’s grace has never been more present and active that right now! There 
is more good, more charity, more compassion, more volunteerism, more acts of kindness, more reconciliation, etc.  
happening in the world today than ever in history! We read, hear, and see of the violence, wars, greed, drug sales and 
use, government corruption, dishonesty, public insults, etc. with frequency. The great good that people are doing is 
simply less frequently mentioned. The published news is part of a business and businesses must make money.  
      Unfortunately, we the consumers, have allowed the horror of violence and negativity to become more profitable. 
My invitation to everyone is that we do not arrive late to the celebration and triumph of goodness. Do not miss out on 
the great peace movement that is going on now. Do not hesitate to promote sacrificial generosity for the good of as 
many as possible. Do not fail to love one another as Jesus, the Christ loved us, and commanded us to do to one  
another! 
      In this new calendar year, please make time to do good, to look for good, and to meet good people. Furthermore,  
promote the good, the loving, the generous, the kind, and the forgiving everywhere and always. Do not miss the  

coming of the Kingdom/Culture of God! Merry Christmas and Happy New Year! Peace, Father Andy 
 

Mensaje del P. Andy:   ¡Feliz Navidad y Próspero Año Nuevo! Una pareja ofrece algunas donas frescas a las  
personas que se calientan en el pasillo cerca de la iglesia. Un feligrés hace una contribución significativa de fin de año 
al Fondo de Reparación de Iglesia. Una mujer y su esposo traen una porción de comida de su fiesta de Navidad para 
compartirla con el P. Jack y conmigo. Dos policías responden a una llamada sobre una mujer que llora y grita muy 
fuerte. Está gravemente comprometida y no puede caminar debido a que bebe demasiado alcohol. Hace mucho frío. 
Los policías hablan con ella con calma y paciencia mientras la ayudan a ella y a su acompañante a trasladarse a un 
lugar más seguro. Los feligreses entregan ropa, juguetes y tarjetas de regalo con gran generosidad para ayudar a las 
familias necesitadas. El dueño de un negocio local dona docenas de jamones como parte de nuestra distribución del 
Árbol de Obsequios. 
     Puedo seguir enumerando las muchas acciones y palabras amables y reflexivas que he presenciado y escuchado en 
las últimas semanas. ¡La lista anterior es de menos de dos semanas de observaciones! Tal vez tú también veas este 
tipo de bondad en las personas. Eso espero. Al escuchar tantas malas noticias y relatos desalentadores de personas que 
se maltratan entre sí, necesitamos saber que hay una abundancia de caridad y amor en nuestra comunidad local y en 
otros lugares. 
      ¡He mencionado en un momento anterior que la gracia de Dios nunca ha estado más presente y activa que ahora! 
¡Hay mayor bien, más caridad, más compasión, más voluntariado, más actos de bondad, más reconciliación, etc.  
sucediendo en el mundo de hoy que nunca en la historia! Leemos, oímos y vemos con frecuencia la violencia, las  
guerras, la codicia, la venta y el consumo de drogas, la corrupción gubernamental, la deshonestidad, los insultos  
públicos, etc. El gran bien que la gente está haciendo simplemente se menciona con menos frecuencia. Las noticias 
publicadas son parte de un negocio y las empresas deben ganar dinero. Desafortunadamente, nosotros, los  
consumidores, hemos permitido que el horror de la violencia y la negatividad se vuelva más rentable. 
      Mi invitación a todos es que no lleguemos tarde a la celebración y al triunfo del bien. No te pierdas el gran  
movimiento por la paz que se está llevando a cabo ahora. No dudéis en promover la generosidad sacrificial por el bien 
del mayor número posible. ¡No dejen de amarse unos a otros como Jesús, el Cristo nos amó y nos mandó que lo  
hiciéramos los unos con los otros! 
     En este calendario del nuevo año, por favor, tómese el tiempo para hacer el bien, para buscar el bien y para cono-
cer gente buena. Además, promueva lo bueno, lo amoroso, lo generoso, lo amable y lo indulgente en todas partes y  
siempre. ¡No te pierdas la venida del Reino/de la Cultura de Dios! 

¡Feliz Navidad y Próspero Año Nuevo! Paz, P. Andy 
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Números telefónicos Importantes 
-Alcohólicos Anónimos - Grupo Central GB-Centro Comunitario.  
       Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo a las 10:00am.  
       Llame a Juan 530-9857 para mas información. 
-Al-Anón-Grupo Fortaleza y Esperanza;  
      llame a Evelia 264-5079, Claudia 217-9795, Juanita 830-319-4722 
-CASA ALBA (Recursos para hispanos) 920-445-0104 
-Natalia Sidon - 920-448-3330 prevención de crímenes 
-St. Vincent de Paul - Maria Arriola 920-435-4040X128 Centro de 
Serv.Personales 
-DIÓCESIS DE GREEN BAY -  920-437-7531 
-CARIDADES CATÓLICAS - 920-272-8234 
-ESCUELAS GRACE-920-499-7330/gracesystem.org;1087 Kellogg St,GB 
54303 
-A & A Alexandrina Center- 920-435-4191; 101 N Webster Ave, GB  
-Love Life Ministry - 920-497-1087 505 Clinton St, Green Bay 

RECORDATORIO IMPORTANTE! 

      Las misas para QUINCE AÑOS deben ser apartadas con MINIMO DE 6 MESES 

DE ANTICIPACIÓN O MAS. Antes que todo hablen con el Padre Andy para que 

reserven y confirmen si la fecha de la misa que desea esta disponible. 

 
      También se les pide que para PRESENTACIONES DE 3 AÑOS  

hablen a la oficina para hacer una cita al menos UN MES ANTES de la  
celebración para reservar. 

Important Numbers: 
-Green Bay Diocese -  (920) 437-7531  
-Catholic Charities-  (920) 272-8234  
-English AA Group -  (920) 366-4880 
-GRACE Schools -  (920) 499-7330 
       1822 Riverside Dr, GB, 54301 
 graceoffice@gracesystem.org 
-Golden House -   (920) 432-4244 
-A&A Alexandrina Cntr-  (920)435-4191 
 1600 Shawano Ave, Suite 106 
 Green Bay, WI 54303 
-Love Life Ministry -  (920) 497-1087  
 505 Clinton St, GB,  54303 

Alcoholics Anonymous  
could help you or a  

family member. 
Call the GB Area  

AA Hot Line  
920-432-2600 

Narcotics Anonymous 
Looking for a meeting 

site? Call the Green Bay 
Area NA Hot Line  
1-800-407-7195 

Grupo: FORTALEZA Y ESPERANZA 

      Las coordinadoras de el programa de Al-Anon en Español Claudia y 
Evelia invitan a los familiares de personas adictos al alcohol.  
     Este grupo es una hermandad de parientes y amigos de los que sufren de 
alcoholismo. La meta de este grupo es poder compartir nuestras experien-
cias y esperanza, con el fin de encontrarle un fin al problema común.  
      Aprenderemos juntos para poder entender la enfermedad del alcoholis-
mo, También, aprenderemos a manejar situaciones difíciles, con mas con 
fianza, cordura y hasta con paz interior.  
Puede llamarnos a:  Evelia 920- 264-5079  
  Claudia 920-217-9795. 

 Todos son bienvenidos. 

   Prayer Vine:  If you are in need of prayers, we 

will pray for you! Call Sandra at 920-660-8686 

Mass Schedule / Horario de Misas 
Daily Masses: Mon-Fri 7:15am Eng,      
     12:05pmEng; Thurs. 7:00pmSpn;     
     Saturday 7:15amEng 
Weekend Masses: Saturday 4:30pm Eng,   
     6:00pm Spn;  
Sunday: 7:30am Eng, 9:00am Eng,  
     10:45 am Bilingual, 12:30 pm Spn,    
     5:00pm Eng, 6:30pm Spn 
Reconciliation (Confessions):  
     Mon-Fri 7:00 am & 11:30 am,  
     Sat. 7:00am 

Misas Diarias: Lunes-Viernes 7:15am 
 Ingles y 12:05pm Ingles;  
 Jueves 7:00pm Español;  
 Sábado 7:15am Ingles 
Misas del Fin de Semana:  
Sábado 4:30pm Ingles, 6:00pmEsp;  
Domingo: 7:30am Ingles, 9:00am Ingles,  
     10:45am Bilingüe, 12:30 pm Español,   
     5:00pm Ingles, 6:30pm Español 
Reconciliación (Confesiones):  
     Sab. 5:30pm;  
     Dom. 10:15am,  12:15pm, 6:00pm 

St. Willebrord Parish Pantry Tuesdays (9:00-12:00pm) 
Please, if you or someone you know needs the help, do not 
hesitate to let them know about this service we offer. When 
you come please bring a picture ID and a piece of mail with 

your name & address. Thank you. 
 

Necesita comida???... Tenemos un dispensario en St. Willebrord el 
cual puede usar si necesita recibir alimentos. Cada familia puede 
venir una vez por mes. Esta disponible todos los Martes 9:00am-
12:00pm. Por favor no dude en venir si lo necesita. Necesita traer 
una identificación con foto y una carta del correo reciente con su 
nombre y dirección. Gracias. 

Come Pray the Rosary With Us 
Every weekday, M-F after the 7:15 a.m.,  

and after midday Masses &  
devotions we invite you to stay to pray the rosary.  

Take a few minutes to join in prayer with this special group. 

Reporting Sexual Abuse 
If you know of an incident of sexual abuse of a person who is now under 

the age of 18 by a priest, deacon, employee or volunteer, PLEASE  
IMMEDIATELY CALL THE CIVIL AUTHORITIES  

AND THEN THE DIOCESE. 
If the person was abused as a minor but is now an adult, please contact: 

Office of Safe Environment Dioc. of GB  
920-272-8174 / 1-877-270-8174 (toll free).  

We always encourage you to report the incident to civil authorities. 
 

Reportando Abuso Sexual 
Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un sacerdote, diacono, 

empleado o voluntario, a una persona que es actualmente menor de los 18 
años de edad POR FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE  A LAS  

AUTORIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS. 
Si la persona fue abusada cuando era un menor de  

edad pero actualmente es un adulto, contacte a:  
Oficina de Ambiente Seguro Diócesis de GB  

920-272-8174 O al 1-877-270-8174 (gratuito) 
Nosotros siempre recomendamos que reporte el  

incidente a las autoridades civiles. 

Every Friday immediately after the noon Mass 
Devotion to Our Lady of Sorrows with Eucharistic 

Exposition and Benediction. 
 

Todos los viernes inmediatamente después de la 
Misa de mediodía rezamos a Nuestra Señora de los Dolores 

con Exposición Eucarística y Bendición en Ingles. 

The TOUCH GROUP... 
Is in contact with our seniors and those who are  

homebound for holidays, birthdays, and other occasions. 
Come and see what we are about!  

For more information call: Barb 920-437-5958 

RECONCILIATION 
Mon-Fri:7:00am&11:30am 
Saturday: 7:00 am 
BAPTISMS  
Celebrated monthly (except during 
Lent and Advent) during a 
weekend liturgy. Please make 
arrangements 2 months before 
Baptism.  
1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith 
Formation classes for children 
starting at 4 years old through 11th 
grade. Registration begins on June 
1st. 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 
months before the desired date. 
CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the 
spring of 11th grade of high 
school, after appro-priate 
preparation in our Faith Formation 
program.  
OCIA 
Adult candidates for full member-
ship in the Roman Catholic 
Christian community are prepared 
through the RCIA process and 
received at the Easter Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 


